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'Chambre des Représentants. 
SiANCR ou ·20 Ju1u.BT ·f 9,5. 

i>l\(ÜÊT bE LOI 

modifiant la loi·du 30 juillet 1889 sur 
l'ássisfance·judfcfäire et la, prócé­ 
dure··gra1uife (i). 

WETSONTWERP 

tot Wijziging der wet van 30 Juli 1~89 
·betreffende den · gerechtelijken bij­ 
stand en de toelating om kosteloos 
te procedeeren (i). 

PRÓJET·n'E LOI 
TRANSMIS P1\R LE SÉNAT 

TlTRE 'PilEMlER. 

;Da· l'ássistatice ·Judioiaire et de ôëux 
qui y'ont droit. 

ARTICLE PRE:IHIER. 

L'assistance est applicable : 
1° Aux litiges .portès devant une 

juridiction quelconque, même arbitrale 
ou 1lidm.îni'sttative, · ainsi qu'aux actes 
t'êlati'fs!"à 'I'exêeution · des jng=ements et 

·'~h'réls; 

2° En dehors de tout litige, aux 
actes de juridiction gracieuse, aux 

WETSONTWERP 
DOOR DEN SENAAT OVER.GEMAAKT 

~ERSTE · TITEL. 

De-gerechtelijke bijstand en de 
personen die daarop recht hebben. 

EERSTE ARTIKEL. 

Bijstand kan worden verleend : 
i0 Voor geschillen, aanhangig ge­ 

maakt voor èèn dertakken der rech­ 
terlijke macht voor scheidsmannen of 
voor een lichaam met administratieve 
rechtspraak belast, alsmede voor de 
handelingen in verband met de tenuit­ 
voerlegging van vonnissen en arres­ 
ten; 

2° Buiten eigenlijk rechtsgeschil, 
voor handelingen behoorende tot de 

(1) Voir: 
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Projet dé- lot;11° 15. 
Rapport, no Hst,. 

· Annales parlementaire» du~Sénat : 
Séance du ·-t 9 juillet 1923. 
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Gedrukt» stukkm. van den Senaat . 

Wetsontwerp, n• Hi. 
Verslag, n' 11>5. 

/landdingen -van den Senaat : 
Vergadering van t9 Juli 1925. 
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actes qui en sont le préliminaire né­ 
cessaire ainsi qu'aux actes qui impli­ 
quent l'intervention d'un avoué on 
d'un huissier. 

AnT. 2. 

Le bénéfice de l'assistance judiciaire 
est accordé aux personnes de nationa­ 
lité belge, lorsque leur prétention 
parait Juste, qu'elles ont intérêt à la 
faire valoir et qu'elles justifient de leur 
indigence. 

ÂRT. 5. 

Le bénéfice de l'assistance peut être 
réclamé dans les mêmes conditions 
par les étrangers, conformément aux 
traités internationaux, et par les per­ 
sonnes physiques sans nationalité dé­ 
terminée, dans le cas où les ressortis­ 
sants de la nation à laquelle ces per­ 
sonnes ont a ppartenu le plus récem­ 
ment y ont droit en vertu d'un traité. 

ART. 4. 

La personne ayant quelques res­ 
sources ne jouit de l'assistance qu'a­ 
près avoir versé entre les mains du 
receveur de l'enregistrement une 
somme que détermine la décision qui 
accorde l'assistance. 

TITRE II. 

Des bureaux da la consultation 
gratuite. 

Au. ö. 

11 y a des bureaux de Ia consulta­ 
tion grntuite de première instance, 

vrijwillige rechtspraak, voor de han­ 
delingen die deze noodzakelijk voor­ 
afgaan, alsmede voor de handelingen 
waarbij een pleitbezorger of een deur­ 
waarder moet optreden. 

Het voordeel van den gereehtelijken 
bijstand wordt verleend aan de perso­ 
nen van Belgische nationaliteit, indien 
hun aanspraak rechtmatig voorkomt, 
zij e1· belang bij hebben die te doen 
gelden en zij van hun onvermogen 
doen blijken. 

ART.3. 

Het voordeel van den gerechtslijken 
bijstand kan ook, onder dezelfde 
voorwaarden, gevorderd worden door 
vreemdelingen, overeenkomstig de in­ 
ternationaleverdragen, en door natuur­ 
lijke personen zonder bepaalde natio­ 
naliteit, ingeval de onderdanen der 
natie, waartoe die personen laatstelijk 
hebben behoord, krachtens een ver­ 
drag op dit voordeel recht hebben. 

ÁRT.4. 

Hij die over eenige geldmiddelen 
beschikt, geniet slechts het voordeel 
van den bijstand, nadat hij in handen 
van den ontvanger der registratie eene 
som heeft gestort te bepalen bij de 
beschikking waarbij gerechtelijke bij­ 
stand wordt verleend. 

TITEL II. 

De bureelen voor kostelooze 
raadpleging. 

AP.T. 5. 

Bureelen voor kostelooze raadple­ 
ging in eersten aanleg zijn gevestigd 



éta blis an chef-lieu de chaque arron­ 
dissement. judiciaire et des bureaux Je 
la consultation gmlnited'appel, établis 
au siège <le chaque Cour d'appel. 

Au. 6. 

Chaque bureau de première in­ 
stance, comporte une ou plusieurs sec­ 
tions. 

ART. 7. 

Chaque section est constituée d'un 
avocat, membre ou ancien membre du 
Conseil de l'ordre, ou, à son défaut, 
d'un avocat, aj ant au moins quinze 
années d'inscription au tableau, dé­ 
signé par le bâtonnier, on, s'il n'existe 
pas de conseil de-discipline, par le 
tribunal de première instance. 

Dans les arrondissements où le nom­ 
bre des avocats inscrits au tableau est 
inférieur ù vingt', la section peut être 
constituée d'un magistrat du tribunal 
on d'un avoué ayant Ic droit de plaider 
et corn plant an moins quinze années 
de pratique du barreau. 

La désignation est faite pour un an, 
avant le 1er octobre de chaque année, 
et peut être renouvelée. 

En cas de décès 011 de démission le 
successeur choisi, comme il est dit 
ci-dessus, achève le mandat de son 
prédécesseur. 
Il est désigné, en outre, un ou plu­ 

sieurs· suppléants qui remplacent les 
li Lulaires empêchés. 

Anr. 8. 

La section siège avec l'assistance du 
procureur du Roi ou de l'un de ses 
substituts. 

Les fonctions de g refûer sont rem­ 
plies par le greffier en chef ou un gref- 
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in de hoofd plaats van elk rechterlijk 
arrondissement, en bureelen voor kos­ 
telooze raadpleging in hooger beroep 
ten zetel van elk hof van beroep. 

AnT. 6. 

Ieder bureel in eersten aanleg be­ 
slaat uit eene of meer afdeelingen. 

ART. 7. 

Iedere atdeeling bestaat uit een 
advocaat, lid of oud-lid van den raad 
der orde, of, bij diens ontstentenis, uit 
een advocaat die, Len minste sedert 
vijftien jaar op de lijst ingeschreven, 
door den stafhouder, of, indien er 
geen tuchtraad is, door den voorzitter 
van de rechtbank van eer-sten aanleg 
word t aangewezen. 
In de arrondissementen waar geen 

twintig advocaten op de lijst zijn inge­ 
schreven, kan de afdeeling bestaan uit 
een magistraat der rechtbank of uit 
een pleitbezorger die recht tot pleiten 
heeft en ten minste vijftien jaar prak­ 
tijk bij de balie telt. 

De aanwijzing geldt voor één jaar en 
geschiedt vóór den 1 ° October va_n 
ieder jaar; zij kan hernieuwd worden. 

Bij overlijden of ontslag, doet de 
opvolger, gekoien zooals hierboven is 
gezegd, het mandaat uit van zijn 
voorganger. 

Daarenboven worden één of meer 
plaatsvervangers aangewezen, ter ver­ 
vanging van verhinderde titularissen. 

AnT. 8. 

De afdeeling houdt zitting ten over­ 
staan van den procureur des Konings 
of van een zijner substituten. 

Het griffie,·sambt wordt waarge­ 
nomen door den hoofdgrîffier van, Of 
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fier du Lri bunal de première instance. J dooi· een griffier bij de rechtbank van 
eersten aan leg. 

AIIT. !J. 1 AR·r. 9. 

Le bureau d'appel est composé Je 
deux avocats, bâtonniers en exercice 
Oil anciens bâtonniers et d'un conseil­ 
ler it la Conr d'appel. 

Les avocats sont désignés pour un 
an, avant le 1er octobre de chaque 
année, au scrutin secret et à la majo­ 
rité des voix, dans une assemblée des 
hûtonniers et anciens bâtonniers du 
ressort, convoquée et présidée par le 
bâtonnier de l'ordre <les avocats à la 
Cour d'appel. 

Le conseiller est désigné pour un 
·an, avnn t le i er octobre de chaque 
année, par le premier président dela 
Cour d'appel. 

Leurs mandats peuvent être renou­ 
velés. En cas d'empèchcment, de dé­ 
mission Oil de décès, ils sont remplacés 
pnr des suppléants désignés chaque 
année de la même façon. 

AnT. 1 O. 

Le bureau choisit son président 
parmi ses membres. 

Le bureau siège avec l'assistance du 
procureur générnl, d'un avocat géné­ 
ral 011 d'un su bstitut du procureur 
général. 

Les fonctions de greffier sont rem­ 
p 1 ics pn r le greffier en chef ou nn 
greffier à la Cour. 

ART. f 1. 

Dans les provinces de la Flandre 
Occidentale, de la Flandre Orientale, 
d'Anvers et du Limbourg, ainsi que 
<lans l'arrondissement <le Louvain, les 

Het bureel in hooger beroep .bestaat 
uit. twee advocaten, fungeerende of 
gewezen stafhouders, en een raads­ 
heer in het hof van beroep. 

De advocaten worden aangewezen 
voor één jaar, vóór den 'l° October 
van ieder jaar, bij stemming met 
gesloten briefjes en bij meerderheid, 
in eene vergadering van de stafhouders 
en gewezen stafhouders van het rechts­ 
gebied, bijeengeroepen en voorge­ 
zeten door den stafhouder van de 
orde .der advocaten bij het hof van 
beroep. 

De raadsheer wordt aangewezen 
VÓOI' één jaar, vóór den 1 n October 
van ieder jaar. door den eersten voor - 
zitter van het hof van beroep. 

. Hunne mandaten kunnen hernieuwd 
worden. Bij verhindering, ontslag of 
overlijden worden zij vervangen door 
plaatsvervangers, ·ied~r jaar op dezelfde 
wijze aangewezen. 

Het bureel kiest zijn voorzitter uit 
zijne leden. 

Het bureel houdt zitting .ten over­ 
staan van den procureur.generaal, van 
een advocaát generaal of .van een. sub­ 
stituut .procureur. generaal. 

Het griffiers~mbt wordt waangeno­ 
men door den hoofdgriffier .van, of 
<loor een griffier bij het hof 

ART, tL 

In de provinciën \Vest'.Vlaanderen, 
Oost-Vlaanderen, Antwerpen enLim­ 
burg, evenals in het arrondissement 
Leuven, moeten de leden van de bu- 



membres des · bureaux de première 
instance doivent connaitre la langue 
flamande. 

Dans l'arrondissement tic Bruxelles, 
la même connaissance est exigée des 
membres Je la moitié des sections du 
du bureau de première instance. 

Dans les bureaux d'appel, le mem­ 
bre conseiller à la Cour d'appel et 
l'officiel' du ministère public doivent 
connaître la langue flamande. 

TITRE III. 

De la compétence. 

AnT. 12. 

Le bénéfice de l'assistance est 
accordê pa1· le bureau de prcm ière 
instance de l'arrondissement oil le re­ 
quérant a sa résidence, si Ic requérant 
n'a pas sa résidence en Belgique, le 
bureau compétent est celui de l'arron­ 
dissement oil l'assistance devrait· être 
pi-estée. 

AnT. 15. 

Devant la justice de paix, lorsque le 
requérant' ne sollicite pas la désigna­ 
tion d'un· avocat, Ic bênéfice de l'assis­ 
tance pent êtr e accordé par Ic juge de 
paix, sons les conditions de · l'article 2 
et sans procédure. 

ART. 14. 

En matière répressive, sans préju­ 
dice à l'application de l'article 'z94 du 
Code d'Instruction criminelle et des 
dispositions (111i régissent la désigna­ 
tion des défenseurs devant. les jnridic­ 
tions militaires, le bureau de première 
instance, Stil' requête verbale Olt écrite 
et sans autre 'procédure, accorde au 
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reelen in eersten aanleg de Vlaamsche 
taal machtig zijn. 

In het arrondissement Brussel is 
dil ook vereischt voor Je leden van de 
helft der afdeelingcn van het bureel 
in eersten aanleg. 
ln <le bureclen in hoog er beroep, 

moelen het I id, raadsheer in het hof 
van beroep, en de ambtenaar van het 
openbaar ministerie de Vlaamsche 
taal machtig zijn. 

TITEL III. 

De bevoegdheid. 

AR'.l'. i2. 

Het voordeel van den gerechtelijken 
bijstand wordt verleend door het bu­ 
reel in eersten aanleg in het arrondis­ 
sement waar de verzoeker zij ne ver­ 
blij fpl:Jats heeft. Heeft <le verzoeker 
zijne verhlijfplaàts in België niet, dan 
is hel bureel van dat arrondissement 
bevoegd, waai· de bijstand zou dienen 
bewezen. 

ART. 15. 

Voor het vredegerecht, bijaldien de 
verzoeker niet om de aanstelling van 
een advocaat vraagt, kan het voordeel 
van den bijstand, onder de bij artikel 
2 voorziene voorwaarden en zonder 
rechtspleging door den vrederechter 
worden verleend. 

ÁRT. J4. 

In strafzaken, onverminderd de toe­ 
passing van artikel 294 van het \Vet­ 
boek van strafvordering en van de 
bepalingen betreffende de aanwijzing 
Yan verdedigers vóór de militaire 
rechtslichamen~ verleent het bureel in 
eersten aanleg, op mondeling of schrif­ 
telij k verzoek en zonder verdere ree hls- 



prévenu indigent, même étranger, à 
la partie civile et à la partie civile­ 
ment responsable. le bénéfice de l'as­ 
sistance j udiciaire. 

A~T. HL 

Oans les cas urgents, le bureau de 
première instance pent, dans les con­ 
ditions établies 1>ar l'article 1 cl sm· 
simple requête verbale ou écrite, 
accorder le bénéfice de l'assistance 
pour· les actes et devoirs qu'il déter­ 
mine. 

Awr. ·16. 

Si, devant le bureau, la partie 
adverse justifie de son indigence, elle 
peut être admise an bénéfice de la pro­ 
cédure gratuite pour sa défense et ses 
demandes reconventionnelles. 

ART. 17. 
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1 
pleging, aan den behoeftigen be­ 
klaagde, zelfs indien hij vreemdeling 
is, aan de burgerlijke partij en aan de 
burgerlijke aansprakelijke partij, het 
voordeel van den gerechtelijken bij­ 
stand. 

ART. HS. 

ln spoedeischende gevallen kan het 
bureel in eersten aanleg, onder de bij 
artikel 2 voorziene voorwaarden en op 
eenvoudig mondeling of schriftelijk 
verzoek, het voordeel van den bijstand 
verleenen voor de handelingen en be­ 
moeiïngen, welke het nader bepaalt. 

AnT. !6. 

Indien Je wederpartij hij hel bureel 
van haar onvermogen doet blijken, kan 
haar, voor hare verdediging en hare 
aanvragen tot reconventie, vergunning 
worden verleend om kosteloos te pro­ 
cedeeren. 

ART. f7. 

Les décisions des bureaux de pre­ 
mière instance ne sont pas susceptibles 
d'opposition; elles ne peuvent être f,;ap­ 
pées d'appel que par le procureur géné­ 
ral près la Cour d'appel. L'appel est 
porté devant le bureau d'appel institué 
au siège de la Cour d'appel du ressort. 

Le procureur général près la Cour 
d'appel peut déférer à Ia Cour de cassa­ 
tion, uniquement pour contravention 
expresse à la loi, les décisions du bu­ 
reau d'appel. 

Les décisions rendues pat· le juge de 
paix ou pal' Je bureau en matière ré­ 
pressive ou dans les cas urgents ne 
sont susceptibles d'aucun recours. 

De beschikkingen van de bureelen 
in eersten aanleg zijn niet vatbaar 
voor verzet; hooger beroep van deze 
beschikkingen staat alleen den procu­ 
reur generaal bij het hof van beroep 
open. Het beroep wordt gebracht voor 
het bureel in hooger beroep, gevestigd 
ten zetel van het hef van beroep van 
het rechtsgebied. 

De procureur generaal bij het hof 
van beroep kan de beschikkingen van 
het bureel in hooger beroep aan de 
kennisneming van hel hof van cassatie 
opdragen, doch uitsluitend wegens 
uitdrukkelijke schennis der wet. 

De beschikkingen, door den vrede­ 
rechter of door het bureel in straf­ 
zaken of in spoedeischende gevallen 
verleend, kunnen door geen rechts­ 
middel bestreden worden. 
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TITRE IV. 

De la · procédure. 

ART. t 8. 

Les diverses sections d'un bureau 
de première instance se répartissent 
les affaires suivant un règlement arrêté 
parle bâtonnier, ou, à défaut de celui­ 
ci, par le président du lribunal de pre­ 
mière instance. 

AuT. f 9. 

Devant les bureaux de première ins­ 
tance, l'instruction se fait comme il 
suil : 

Le demandeur comparaît en per­ 
sonne ou, avec l'autorisation du bu­ 
reau, pat' mandataire spécial, produit 
les pièces indiquées par les articles 34 
et 3ö et présente verbalement sa re­ 
quête dont il est pris note sommaire­ 
ment par Ie greffier. 

Le bureau, à moins qu'il n'estime 
que la requête doive être immédiate­ 
rejetée, fixe le jour où le demandeur 
est tenu de se représenter en personne 
ou par mandataire spécial agréé par le 
bureau et où Ie· défendeur est invité à 
comparaître en personne ou par man­ 
dataire spécial agréé par le bureau. Les 
deux parties peuvent se faire assister 
par un avocat. 

L'invitation est transmise sous pli 
recommandé à la poste par Ie greffier 
et indique les nom, prénoms, profes­ 
sion et domicile du demandeur et som­ 
mairement l'objet de la demande. 

Après avoir entendu les parties, et 
essayé de les concilier, Ie bureau, en 
cas de non-conciliation, statue imm~ 

TITEL IV. 

De rechtspleging. 

ART. 18. 

De verschillende afdeelingen van 
een bureel in eersten aanleg verdeelen 
de zaken onder elkaar volgens eene 
door den stafhouder, of bij diens ont­ 
stentenis, door tien voorsiuer van de 
rechtbank van eersten aanleg te bepa­ 
len regeling. 

AI\T. 19. 

Vóór de hureelen in eersten aanleg 
wordt de zaak behandeld als volgt : 

De verzoeker verschijnt in persoon 
of, mits hiertoe gemachtigd te zijn 
door het bureel, bij bijzondereu last­ 
hebber, legt de bij de art. 54 en 55 
aangeduide stukken over en zet mon­ 
deling zijn verzoek uiteen waarvan de 
griffier summierlijk nota neemt. 

Tenzij hel meene het verzoek 
onmiddellijk le moelen afwijzen, be­ 
paalt het bureel den dag waarop de 
verzoeker zich in persoon of hij een 
door het bureel toegela en bijzonderen 
lasthebber opnieuw moet aanmelden 
en \\aarop de verweerder wordt uirge­ 
noodigd, hetzij in persoon, hetzij hij 
een door het bureel toegelaten bijzon­ 
deren lasthebber te verschijnen. Beide 
partijen mogen zich door een advocaat 
laten bijstaan. 

De oproeping, door den griffier bij 
een ter post aangeteekend schrijven 
toegezonden, vermeldt naam, voorna­ 
men, beroep en woonplaats van den 
verzoeker en geeû ook in hel kort de 
gronden der vordering op. 

Na partijen te hebben gehoord, en 
te hebben getracht hen te verzoenen, 
doet het bureel, in geval van niet-ver- 
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diatement ou renvoie l'affaire au procu- •

1 
reur _du Roi ~)àÙi• inf~1'ihati~~· Da_ns ce 
dernier cas, 11 fixele Jqu1; ou il lm sera - 
rendu compte de l'information du pro­ 
cureur du Roi. 

Au jour fixé, le bureau statue après 
avoir entendu à nouveau le procureur · 
du Roi et les parties. 

Il peut, en tout état de la procédure, 
dési~ner un avocat p<;rnr entendre _le 
requérant et faire rap port ,en présence 
des parties. 

AnT. 20. 

Devantle bureau .d'appel, les parties., 
corn paraissent , en pe,r$Qnne, on par 
mandataires pécial agréé par le l)ur,ça.1:1 ;. 
elles pourront être assistées, de Jeurs. 
avocats ... 

Le bureau peut r~nvoyer l'affaire ,au 
procureur général; ponr information. 

Le bureau de première instance. et 
le bureau d'appel, celui-ci à la majo­ 
rité des voi~, statuent sur les réquisi­ 
tiens du ministère public, parties en­ 
tendues ou appelées, comme il est _ci-· 
après, 

L'instruction se fait à huis clos. 

AnT. 22. 

te bénéfice de l'assistance n'est ac­ 
cordé pour la procédure devant 1a Cour 
de cassation en matière civile qu'après 
que le bureau saisi de la demande a111·a 

zoening, onmiddellijk uitspraak, of ver­ 
wijst de zaak voor het. inwinnen van. 
inlichtingen naar den procureur des 
Konings. In dit laatste geval, bepaalt 
het den dag waarop verslag zal uitge- 

. ' . . . . t 

bracht worden over de door den procu- 
rem· des Konings ingewonnen inlich­ 
tingen: 

Op den gestelden dag beschikt het 
bureel ·na opnieuw den procureur <les 
Konings en partijen te .hebben ge­ 
hoord. 

Hangende de l'ec,1tspleging, kan 
het bureel steeds een advocaat aan­ 
wijzen om den verzoeker te hooren en 
in hel bijzijn van partijen. verslag uit 
te brengen. 

Anr. 20. 

Vóó.~· .. het bureel in hooger her<?ep_ 
verschijnen p~rtije,n in . .1ie1·soon of . .hij 
ecn.~qo,r. het_ bureel toegelaten bijzon­ 
deren lastheb bei· ; zij kunnen .. door 
hunne advocaten worden bijgestaan. 

Het bureel kan <le zaak voor hel in- . ,., . ! 

winnen van inlichtingen naar den 
procureur generaal verwijzen . 

AnT. 2t. 

Het bureel in eersten aanleg en het 
bureel in hooger beroep beschikken, 
het laatstgenoemde bij meerderheid 
van stemmen, over tie vorderingen van 
het openhaal' ministerie, de partijen 
gehoord of opgeroepen, zooals verder 
wordt bepaald. 

De behandeling geschiedt met ge­ 
sloten deuren. 

Anr. 22. 

Voor de rechtspleging voor het.Hof 
van , cassatie. in burgerlijke zaken, 
wordt, het voonleql van .den bijstand 
eerst verleend, nadat hel bureel, waar- 
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obtenu une consultation d'un avocat à 1 
la Cour de cassation désigné par le . 
bâtonnier de son ordre. 

Anr .. 23. 

Les décisions, .motivées, sorlt in­ 
sentes dans un registre par le greffier. 
Elles sont signées 'pat· le membre du 
bureau désigné suivant l'article 7 
on par le président du bureau d'appel 
et pal' le greffier. Celui-ci en délivre 
gralnitement expédition aux parties et 
an ministère public. L'expédition com­ 
prend les mentions suivantes: -1° l'ob­ 
jet <lu litige suivant la requête el sui­ 
vant les annotations tenues · eh vertu 
de l'article t 9, §· '2; 2•1 le défaut de 
conciliation <les parties ou la non­ 
comparution de.Ia p'äfüe défenderesse'; 
5° les moti fs Je la décision ; 4° Ie dis­ 
positif de la déoision; ?>0 la formule 
exécutoire. Dans le cas du rejet de la 
demande, . l'expédition comprendra 
ces trois dernières mentions. 

AnT. 24. 

La décision accordant l'àssisrànce 
sous la réserve exprimée à 'l'article 4 
est dénoncée par le gt·effier du bureau . 
au receveur de l'enregistrement qui, 
de son côté, doit prévenir le greffier 
dès que la consignation est faite, 

Cette consignation est mentionnée 
sm· la minute de la décision et c'est 
seulement après que cette formalité 
est accomplie ciue l'expédition peut 
être délivrée à l 'assisté. 

bij de aanvraag werd i'ngèilic111J, van 
raad zal zijn ge'dientl door een advo­ 
caat bij het Hof van cassatie, aange­ 

. wézèn door' 'ûè11 s(a f liö'fölêl' "âh ·'zijne 
órde. 

AilT. 23·. 

De met redenen omkleede beschik­ 
kincen worden door den fri•iffier in b . b 

ecu register ingcsclfrëven. Zij worden 
omlertcekend door het lid van . het 
b ureel, na ngewezen overeenkoms tig 
artikel 71 of. door den vourziuer vari 
het bureel in hoogcr beroep, en door 
den gri lliel'. Deze levert, van ani bts­ 
wege en kosteloos, eene 11itgif te d;a1·­ 
van af aan partijen en aan het open­ 
baar ministerie, De uitgifte verrnét'dt: 
i Ode gronden van het gesci1'ilvolge~s 
het verzoekschrift en volgens de nota's 
genomen kl'ach'fëµs artikel rn, § 2; 
2° <le niet-verzoeuing van partijen of 
de niet:ve·rsdiijniùg dër vêr\vèren­ 
de p~friij; 5° de 'Mè1·w'è'girigeri dë'i· 
besllssing, 4° '<l'e oêslissiri'g zëfvé'; 
~
0het'forfriülïer van të\iuitvôèMJggfüg; · 
Wordt liet vér.zôek 4tg'ewêi'en, ·cJäh 
vermèldt <le uitgifte' d'ëie là:Î.fäl1e i dHe 
za'kén. 

ART. 24. 

De beschikkirrg , waartilj- bijstánd 
wordt verleend onder hetblj 'aÏ'lt\èl 4 
gemaakte voorbehoud, wordt door den 
gri llier van hel bd réel medegedeeld 
aan den ontvanger der registratie, die 
zijnerzijds den grilfier moet verwitti- 

. .-1 

geil zoodra de bewaarstelling heeft 
plaats gehad. 

Van deze bewaarstelling wordtmel­ 
<ling gemaakt op de minuut van de 
beschikking, en eerst nadat aan deze 
formaliteit is voldaan, nrng aan den 
persoon, <lie bijstand verkrijgt,.de uit­ 
gifte worden ter hand gesteld. 



[ ).\0 4-11.) ( 10 } 

AtlT. 25. 

Tonte décision qui accorde l'assis­ 
tance désigne les avocats cl les ofliciers 
publics ou ministériels qui auront à 
prester leur ministère. 

ART. 26. 

Au début de chaque année judi­ 
ciaire, les chambres lie discipline des 
notaires, des avoués et des huissiers du 
ressort dressent une liste ponr régler 
la répartition des affaires entre les no­ 
taires, les avoués cl les huissiers et la 
transmettent aux bureaux de première 
instance et d'appel. 

ART. 27. 

L'appel contre les décisions des bu­ 
reaux de première instance doit être 
formé par Ic procureur g,··nén,1 près la 
Com· d'appel, dans le mois du pro­ 
noncé, par acte notifié aux parties, 
motivé et contenant assignation à com­ 
paraître à jour fixe devant le bureau 
d'appel. 

La notification se fera comme en 
matière répressive. 

ART, ~8. 

Le pourvoi en cassation du procu­ 
reur général près la Cour d'appel 
contre les décisions du bureau d'appel 
est formé par déclaration reçue au 
greffe du bureau, dans les dix jours du 
prononcé, motivé el notifié aux par­ 
ties, dans les dix jours de sa date, le 
tout à peine de nullité. 

ART. 2ä. 

Elke beschikking waarbij bijstand 
wordt verleend, wijst de advocaten en 
de openbare of ministerieele ambtena­ 
ren aan, die hunne ambtshulp hebben 
te verleenen. 

Anr', 26. 

Bij den aanvang van ieder gerech­ 
telijkjaar, maken de tuchtkamers van 
notarissen, van pleitbezorgers en van 
deurwaarders van het rechtsgebied 
eene I ijst op Lot regeling van de ver­ 
deeling der zaken onder de notarissen, 
de pleitbezorgers en de deurwaarders 
en zenden deze I ijst aan de bnreelen in 
eersten aanleg en in hooger beroep. 

AR'.r. 27. 

Hooger beroep van de beschikkin­ 
gen der bui·eelen in eersten aan leg 
moel door den procureur generaàl bij 
het hof van beroep worden ingesteld 
binnen de maand der uitspraak, bij 
eene aan partijen te ·beteekemm, met 
redenen omkleedde akte, houdende 
aanzegging om op gestelden dag vóór 
het bureel in hooger beroep te ver­ 
schijnen. 

De heteekening geschiedt zooals in 
strafzaken. 

AnT. ~8. 

Voorziening in cassatie van wege 
den procureur generaal bij het hof van 
beroep l<'gen beschikkingen van het 
bureel in hooger beroep geschiedt bij 
eene Ler griffie van het bureel binnen 
tien dagen na de uitspraak ontvangen 
verklaring en wordt, met redenen om­ 
kleed, binnen tien dagen na de dag­ 
teekening ervan, aan partijen hetee­ 
kend, een en ander op straffe van 
nietigheid. 



La notification se fera comme en 
matière répressive, a\'CC assignation à 
comparaitre à jour fixe <levant la Cour 
de cassation. 

1\nT. 29. 

Devant la Cour de cassation, la pl'o­ 
cédure est la même ,pie pour les pour­ 
vois contre les arrêts et jugements en 
matière répressive. 

ART. 50. 

Toute décision en matière d'assis­ 
tance judiciaire est, de plein droit, 
exécutoire nonobstant tout recours. 

ART. 5t. 

Si une affaire de pension alimen­ 
taire est portée an bureau de première 
instance ou d'appel et qu'après véri­ 
fication de l'indigence du demandeur 
le bureau concilie les parties, il dresse, 
de cet arrangement, un acte qui est 
signé par elles ou qui constate qu'elles 
ne peuvent signer. 

Cet acte est conservé au greffe. 
Lorsque les débiteurs de la pension 

restent en défaut de l'acquitter, cet 
acte pent, à la requête du créancier, 
être rent! 11 exècu Loire dans les formes 
des articles f 020 et 1021 du Code de 
procédure civile et celte exécution se 
poursuit avec le bénéfice de l'assis­ 
lance. 

AnT. 32. 

Si les intéressés on l'un d'eux ne 

( H ) 

De heteekenmg geschiedt zooals in 
strafzaken. met dagvaarding om op 
gestelden dag voor het Hot' van .eas­ 
satie le verschijnen. 

ART. 29. 

In hel hof van cassatie is de rechts­ 
pleging dezelfde als bij hooger beroep 
van arresten en vonnissen in strafza­ 
ken. 

ART. 30. 

Elke beschikking ter zake van ge­ 
rechtelijken bijstand is van rechts­ 
wege, niettegenstaande elk rechtsmid­ 
del, uitvoerbaar. 

AllT. 3f. 

Indien eene zaak van uitkeering tot 
onderhoud voor het bureel in eersten 
aanleg of in hooger beroep wordt aan­ 
gebracht en, nadat van de echtheid 
van des verzoekers onvermogen is ge­ 
bleken. het bureel bij wege van min­ 
nelijke schikking partijen verzoent, 
maakt hel daarvan eene akte op, welke 
door partijen wordt onderteekend of 
waarbij vastgesteld wordt dat deze 
niet kunnen teekenen. 

Deze akte wordt ter griffie bewaard. 
Wanneer zij. die de uitkeering ver­ 

schuldigd zijn. in gebreke blijven ze 
te vereffenen, kan deze akte, op aan­ 
zoek van den schuldeiseher, uitvoer­ 
baar worden gesteld op de wijze voor­ 
zien bij de artikelen f 020 en 1021_ 
van het ,v etboek !van Burgerlijke 
Rechtsvordering, en deze tenuitvoer­ 
legging wordt vervolgd onder vergun­ 
ning van gerechtelijken bijstand. 

ART. 3!. 

Indien de betrokken personen of 
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comprend pas la langue dont il est fait 
us11gtrde--vatit le bureau; de· ia consul­ 
tation.gratuite de première instance ou 
d'appel; l'emploi d'un interprète est 
obligatoire dans tontes les parties dn 
pays. Les frais restent à charge de 
l'État. 

Aar. 55. 

Sont exemptés du . timbre, de la 
forrnalitè de l'enregistrement et des 
droits de grefle, tous les actes et écri­ 
turcs relatifs à la demande d'assistance 
judiciaire jusques et y compris l'ex­ 
pédition de la décision · et l'acte <le 
transaction visé à· l'article 51. 

Peuvent être produits sans être 
timbrés ni enregistrés tous les actes et 
écritures tendantt-à justifier ou à con­ 
tester la demande d'assistance. 

TI-TRE V. 

'Ï:>é•lijù:sHBcation de Pindigenée. 

ART. 54. 

Dàns ' toûs'Ies cas, y eornpris ceux 
préviis aux ai:(icles i 5, l4, HS et ·16, 
1~ réqûéi·arif doit présenter au 'bureau 
sa carte d'identité et fourriir : 

i0 Un extrait, certifié exact, de la 
plus récente dêéláration relative aux 
im j1óts sitr les revenus souscrite par 
r'ii1térès'sé ou par le chef du ménage 
auquel il appàrtient èt indlquaüt, par 
câtégotie, les divers revenùs déclarés à 
i:i su pertáxe: 

één onder hen de taal. welke vôór 
het bureel voor kostclooze rechts­ 
pleging in eersten aanleg of in hooger 
beroep gebruikt wordt, niet verstaat, 
is in welk deel van het Rijk ook de 
aanstelling van een tolk vereischt. De 
kosten komen ten laste van den Staat. 

AR·r. 33. 

ZiJn vrij van zegel en van griffie­ 
rechten en ontslagen van de formaliteit 
del' registratie, al de akten en geschrif­ 
ten betreffende een verzoek om ge­ 
rechtelijken bijstand, tot en met de 
uitgifte van de beschikking en de bij 
artikel 31 voorziene akte van minne­ 
lijke schikking. 

Kunnen overgelegd worden zonder 
met het zegel bekleed of geregistreerd 
te zijn, alle akten · en geschriften lot 
staving of betwisting van een verzoek 
om gerechteljjken bijstand. 

2° Une déclaration ,par lui affirmée 
devant le commissaire de police <le la 

TITEL V. 

Het bewijs van onvermogen. 

AnT. 54. 

ln elk geval, met in begrip van die 
voorzien bij de artikelen t5, 14, Hi 
en 16, moet de verzoeker, aan het bu­ 
reel zijn identiteitskaart vertoonen en 
daarenboven de volgende stukken over­ 
leggen: 

1° Een echt verklaard uittreksel uit 
de jongste aangifte betreffende de 
belastingen op het inkomen, onder­ 
teekend dooi· den betrokken persoon 
of door het hoofd van het gezin tot het­ 
welk hij behoort, daarbij per cate­ 
gorie de verschillende inkomsten ver­ 
meldende welke voor de su pertaxe 
werden aangegeven ; 
2° Eene verklaring, door hem be­ 

vestigd voor den commissaris van 



commune qu'il ·habite ou, à défaut de 
commis~ai1;e' de'police.tlèvàùtIe bourg­ 
mestre, in<liquaùt dans le détail les 
modifications qui se sont produites 
dans ses moyens d'existence depuis 
le dépôt de la déclaration reprise sous· 
Ie n° 1. 

Celui qui a reçu cette déclaration · 
atteste qu'elle lui paraltconforrne à la 
vérité 011 qu'elle lui parait contenir des 
inexactitudes et consigne le résultat 
des vérifications qu'il aura du faire à 
cet égard. 

ART, 3f>. 

Lerequérant ré~ip,~nt à l'étranger 
,. •· , . ',I 

fait . p::wyel)ir sa: 1dmnand,~ au bureau; 
p~r, ~c-~{t,, en j~igna,nt les documents 
jqs~iijcatjfs1_ de son, iqdigence, , tel~_ 
qu'ils sont exigés par les lois du p~ys 
oil il réside. 

Si, dans ce pays, aucune loi ne règle 
la matière, il joint à sa demande une 
dèclaration affirmée devant l'agent 
consulaire, .helge. <lu lieu de .sa rési­ 
dence; celte. déclaration. contient l 'in­ 
dication.de la. résidence du requérant. 
et l'énumération détailléede ses moyens 
d'existence et de ses charges, 

TITRE VI. 

Des effets de .I'octroi de l'assistance. 

ART. 36. 

Sont liquidés en débet, les droits de 
timbre, d'enregistrement et de greffe 
applicables à tous· Jes actes faits à la 
requête de la personne qui a obtenu 
l'assistance, y compris les pièces invo­ 
quées par elle ù l'appui de sa préten­ 
tion et les actes d'exécution du juge­ 
ment. L'original des exploits d'huissier 

politie vandegemeentewaar bijwoont., 
of bij óntslenten'svancommissaris tan, 
politie, voor den 'hur-geineesler ;Wa:irbij­ 
omstandig, de wijzigingen worden uit-, 
een gezet welke zijne bestaansmiddelen 
hebben ondérgaan sedertde.nederleg­ 
ging van de onder t0 bedoelde aangifte. 

Hij die deze verklaring heeft af ge­ 
nomen, betuigt dal zij hem waarachtig 
voorkomt otdat zij.naar zijne meening, 
onjuisthedenbevat; eu hij teekent den, 
uitslag op der nasporingen welke hij 
te dien opzichte heeft- moeten doen. 

ART. 55. 

De verzoeker, die.in.hethuitenland, 
vet'.~liff .houd], richt zijne aanvraag. 
schr}fteÜj~, _ tothe; bureel .en., voegt er:'. 
de stukken aan toc wa~r,IJ,,t. zijn onver­ 
mogen blijkt, zooals zij vereischt 
worden door de wetten van het land 
waar hij verblijf houdt. 

Indien de zaak.in dat.land door geen 
wet is geregeld, voegt hij bij zijn vet·­ 
zoek eene verklaring, bevesügd voor 
den Belgischen consulairen.agent ter 
plaatse waar hij verblijf houdt.; in deze 
verklaring, wordt. de verblijf plaats van - 
den · verzoeker . vermeld met eene ,OIU;­ 

standige opgave van . zijne bestaans­ 
middelen en lasten. 

TITEL v1: 

De gevolgen van de vergunning 
van gereohtelijken bijstand. 

ART, 56. 

De zegel-, registràtie-, en grillie­ 
rechten, toepasselijk- op al de akten 
opgemaakt op verzoek van den persoon­ 
die gerechlelijken bijstand geniet, met, r 
inbegrip van de stukken waarop hij 
zich lot staving van zijne aanspraak 
beroept en de akten tot tenuitvoerleg­ 
ging van het vonnis, worden in <lebel 
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est. lors de son enregistrement, vise 
pour timbre. Il mentionne Ie nombre 
de feuilles et le droit pour les copies. 
Celles-ci sont dispensées de la relation 
du visa.si le papier a les mêmes dimen­ 
sions que celui de l'original. 

Il doit être fait mention de l'admis­ 
sion à l'assistance dans tous. les ex­ 
ploits, expéditions et autres actes ou 
pièces qui sont faits ou délivrés avec 
le bénéfice de l'assistance. 

Le visa pour timbre et l'enregistre­ 
ment en débet' n'ont d'effet, quant aux 
actes et titres produits par l'assisté, 
que pour l'objet erf voie· duquel l'assis­ 
tance a été accordée. 

( {4 ) 

• vereffend. Het origineel der deur­ 
waardersex plotten wordt, bij de re­ 
gistrâtie ervan; vogr zegel geviseerd. 
Daarin worden aangeduid het aantal 
bladen en het recht verschuldigd 
wegens afschriften. Deze moeten het 
visa niet vermelden, indien het papier 
dezelfde afmetingen. heeft als dat 
waarop het origineel is geschreven. 
ln al de exploiten, uitgiftèn en 

. andere akten of stukken, opgemaakt 
of afgeleverd onder het voordeel van 
den ge1'echtel ij ken bijstand, wordt 
melding gemaakt van de vergunning 
van bijstand. 

Het visa voor zegel en de registratie 
in debet gelden slechts, wat betreft de 
akten en · titels welke overgelegd 
woi'dën · door hem d te bijstand geniet, 
voor' het doel waarvsor bijstand werd 
verleend. 

ART, 37. 

L'administration de l'enregistremeut 
et des domaines fait, à la décharge de 
l'assisté, l'avance conformément à l'ar­ 
ticle· 104 de l'arrêté royal du 1er sep­ 
tembre 1920 portant règlement géné:.. . 
ral sur les frais de justice en matière . 
répressive : des frais de transport et de . 
séjour des magistrats, officiers publics 
ou ministériels, experts et témoins, 
des honoraires des experts, des taxes 
des témoins, •du coût des insertions 
dans les journaux lorsqu'elles sont 
prescrites par la loi ou autorisées par 
justice, des déboursés et du quart des 
salaires des huissiers ainsi que 9es 
déboursés des autres officiers publics 
ou ministériels. 

ART. 57. 

Het bestuur van registratie en · 
domeinen doet, ter ontlasting van hein 
die bijstand geniet, het voorschot· 
overeenkomstig · artikel t 04 van het' 
koninklijk · besluit van 1 September 
-1920 houdende het algemeen regle-: 
ment op <le gerechtskosten in straf­ 
zaken : van de kosten van vervoer en 
verblijf van de magistraten ,openbare of 
rninisterieele ambtenaren,deskundigen 
en getuigen, van het loon der deskun­ 
digen, van het getuigengeld, van <le 
kosten van inlassching in de dagbladen,. 
wanneer zij door de wet zijn· vcorge­ 
schreven of door den rechter zijn toe~, 
g~laten .. van de bijkomende onkosten 
en van het vierde van de salarissen van 
deurwaarders, alsmede van de bijko­ 
mende onkosten der andere openbare 
of ministerieele ambtenaren, 
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ART. 38. 

Lé recouvrement des émoluments et 
honoraires des officiers publics et mi­ 
nistériels, à l'exception du quart des 
salaires des huissiers, le recouvrement 
des droits et amendes liquidés en débet 
et des avances faites par l'administra­ 
tion de l'enregistrement et des do­ 
maines, peuvent être poursuivis, dans 
tous les 'cas, contre l'assisté, s'il est en 
état de les payer, et, en 011t1·e, à charge 
de l'adversaire, si celui-ci a été con­ 
damné aux dépens ou si une transac­ 
tion est intervenue au cours du procès. 
Dans ces cas, l'assisté et son adversaire 
seront pom· ces recouvrements débi­ 
teurs solidaires, au sens des articles 
i 200 et suivants du Code civil. 

ART, 39. 

Si l'adversaire de l'assisté est con­ 
damné aux dépens, le grelfier trans­ 
met, <lans le mois, un extrait du juge­ 
ment au receveur de l'enregistrement. 

En cas de transaction, les parties 
sont tenues d'informer l'administration 
de l'enregistrement et des domaines, 
pat· lettre recommandée à la poste, 
qu'il a été mis fin au litige. Celle in­ 
formation doit être donnée dans les 
soixante jours de l'accord intervenu, 
faute de quoi il est encouru par cha­ 
cune des parties une amende fiscale de 
-100 francs par trente jours de retard. 

ART, 40. 

ATR. 38. 

De emolumenten en loonen van 
. : ' 

openbare en ministerieele ambtenaren, 
met uitzondering van het vierde van 
tie salarissen van deurwaarders, de in 
debet vereffende rechten en boelen en 
de doór het bestuur van regisfratle en 
domeinen gedane voorschctten kunnen · 
in ieder geval verhaald worden op hem 
die bijstand heeft genoten, indien hij 
in staat is ze te betalen, en, (haren­ 
boven op de wederpartij, indien ,.~ze 
in de kosten verwezen werd of indien 
in den loop van het ·geding eene min­ 
nelijke schikking werd gèlroffen. 

In deze gevallen zijn hij, die wordt · 
bijgestaan, en de wederpartij hoofde­ 
lijk schuldenaar voor deze invorderin­ 
gen, naai· luid van de artikelen 1200 
en volgende van het Burgerlijk Wet­ 
boek. 

ART. 39. 

Le recouvrement de la créance de . 

Wordt de Wederpartij van hem die 
bijstand geniet in de kosten verwezen, 
dan zendt de griffier binnen de maand 
aan den ontvanger der registratie een 
uittreksel uit het vonnis. 

Werd eene minnelijke schikking 
getroffen, dan moelen partijen 
aan het bestuur van registratie en 
domeinen bij een ter post aangetee­ 
kend schrijven mededeelen, dat aan 
het geschil een einde werd gemaakt. 
Deze mededeeling moet geschieden 
binnen zestig dagen na de getroffen 
overeen komst, bij gebreke waarvan 
elke partij eene fiscale geldboete van 
100 frank per dertig dagen vertraging 
oploopt. 

ART. 40. 

De invordering der aan het bestuur 
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l'administration est poursuivi par elle, 
conformément aux dispositions légales 
sur le recouvrement des droits . de 
timbre el d'enregistrement. 

La signification de la contrainte au 
défendeur condamné emporte l'exécu­ 
tion du· jugement par défaut au profit 
de l'assisté, dans les termes de l'arti­ 
cle 15H du Code de procédure civile. 

L'avoué de l'assisté peut réclamer, à 
concurrence des émoluments, distrae- · 
lion des dépens auxquels . la partie 
adverse a été condamnée. 

ART. 41. 

Si;/dans· le cas.de I'artiele-á, la pro­ 
vision versée par l'assisté n'est pas : 
épuisée lors de la fin du procès, elle 
est affectée au payement des émolu - 
ments de l'avoué et de fa portion non 
payée des salaires des huissiers ; : le 
solde est restitué àl' assisté sur justifi­ 
cation de la fin du litige. 

L'action en restitution se prescrit par 
deux ans. 

ART. 42. 

L'action an recouvrement des sommes 
dues au Trésor se prescrit par trente 
ans.. à compter du jour où· la formalité . 
a été donnée, s'il s'agit de droits liqui­ 
dés en débet, et; s'il s'agit d'avances 
faites par l'administration de l'enregis­ 
trement, à partir du jour oü elle a 
effectué le payement. 

verschuldigde gelden geschiedt door 
bel bestuur, overeenkomstig de wets­ 
bepalingen in zake de inning van 
zegel- en reglstratiereehten. 

Beteekening van het dwangbevel 
aan . den veroordeelden verweerder 
brengt tenuitvoerlegging. van het 
vonnis bij verstek mede ten voordeele 
van hem die bijstand geniet, Of) de 
wijze als voorzien bij artikel H'>G van 
het Wetboek van burgerlijke rechts­ 
vordering, 
De pleitbezorger van hem die bij­ 

stand geniet, kan, tot beloop van de 
emolumenten, afscheiding. eisehen van 
de kosten waarin de wederpartij werd 
ve1·wezen . 

ART. 4-1.. 

Indien, in het bij artikel] 4 voor­ 
ziene geval, de door hem, <lie bijstand 
geniet, gestorte voorraad niet opge­ 
bruikt is bij den afloop van het ge­ 

. ding, wordt hij gebrWikt tot betaling 
van de emolumenten van den pleitbe- 

. zorger en . van het niet betaalde deel 
van de salarissen der deurwaarders ; 
het saldo wordt teruggegeven aan hem 
die lien bijstand genoot, hij overleg­ 
gipg van het bewijs dat het geding ten 
einde is. 

De vordering tol teruggave vervalt 
na twee jaar. 

Au. 4!. 

De vordering tol verhaal van de aan 
de Schatkist verschuldigde, sommen; 
vervaltna dertigjaar, metingang van 
den dag waarop .de formaliteit werd 
toegestaan, als het in debet vereffende 
rechten geldt, en. als het door het 
bestuur van registratie gedane voor­ 
schotten betreft. metingang van den 
dag waarop dat bestuur de betaling 
heeft-gedaàn. 
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An'.r. 43. 

La cessation de l'indigence donne 
seule à l'avocat le droit de recevoir ou 
de réclamer des honoraires dont le 
montant est arbitré pat· le bâtonnier. 

ART. 44. 

Le Ministre de la Justice met à la dis­ 
position des bureaux de première in­ 
stance et d'appel les sommes néces­ 
saires polir couvrir leurs menues 
dépenses. Celles-ci comprennent, no­ 
tamment, les frais de correspondance 
des bureaux et ceux des avocats chargés 
de la défense des indigents admis au 
bénéfice de l'assistance. 

Les bureaux en rendent compte an­ 
nuellement au -Ministre de la Justice. 

TITRE VII. 

Du retrait de l'assistance. 

ART. 4o. 

Tant que l'affaire n'est pas termi­ 
minée, l'assistance peut être retirée 
par le bureau de qui elle émane, si 
elle n'a été obtenue que grâce à 
des déclarations inexactes ou si les fins 
de l'exploit introductif sont antres on 
plus amples que celles de la requête 
en obtention Ju .bénéfice de l'assis­ 
tance. 

La demande en retrait peut être 
faite par toute partie-en cause et par 
le ministère .. public . Elle est formulée 
par requête motivée et signifiée avec 
assignation i1 eonrparaltre devant le 
bureau au jour qui aura été fixé par 
appointement. Les parties ne sont te- 

[ N' su. 1 
ART. 45. 

Het ophouden van het onvermogen 
alleen geeft aan den advocaat het recht 
tot het ontvangen of vorderen -van 
honorarium, waarvan het bedrag door 
den stafhouder begroot wordt. 

ART. 44. 

· De •Minister van 'Justitie stelt ter 
beschikking van de bureelen in eersten 

· aanleg en in hooger beroep de noodige 
gelden om hunne kleine uitgaven te 
bestrijden. Daarbij hoeren onder meer 
de kosten van brief wisseling van de 
bureelen en die van de advocaten be­ 
last met de verdediging van de tol 
gerechtelijken bijstand toegelaten be­ 
hoeftigen. 
Jaarlijks leggen de bureelen aan 

den Minister van Justitie daarvan re­ 
kening en verantwoording over. 

TITEL 'VII. 

De intrekking van den bijstand. 

·ART. 4ä. 

Zoolang · de zaak niet ·afgehandeld 
is, kan de bijstand ingetrokken wor­ 
den door het bureel waardoor hij werd 
verleend, indien hij alleen werd beko­ 
men dank zij onjuiste, aangiften of zoo 
de.gronden van het e~ ploot van- rechts­ 
i ngang andere of wijdere zijn. dan die 
van het verzoekschrift om .gerechte­ 
lijken b.ijsland. 

De aanvraag tot intrekking kan 
uitgaan van .elke-betrokken partij en 
v:m het openbaar ministerie, Zij wordt 
ingediend bij met redenen omkleed 

l verzoekschrift en .beteekend met dag­ 
j vaarding om vóór het bureel te ver­ 
f schijnen op den'blj eenvoudige beschik- 
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nues de comparaitre en personne que 
sur injonction du bureau. 

Pour le stil'fllns, les règles relatives 
à_ l'octroi -de l'assistance sont appli­ 
cables à l'instance en- retrait. " ,.· . 

Les frais avancés_ par l'Etat, les 
droits tenus en suspens, les émolu­ 
ments et honoraires des _ofticiets pu­ 
blics et ministériels autres que la por- 

. tion payée des salaires - des. huissiers, 
sont immédiatement exigibles à charge 

_ de la partie déchue .du bénéfice de 
l'assistance. 

TITRE VIII. 

Disposition pénale. 

ART. 46. 

Celui qui, par des déclarations 
sciemment inexactes ou pat· d'autres 
manoeuvres, obtient le bénéfice de l'as­ 
sistance sans y avoir droit, est puni 
d'un émprisonnément de huit jours à 
un an et d'une amende de t 00 à 
ö,000 francs, ou de l'une de ces 
peines seulement. 

La tentative de ce délit est punie 
d'un emprisonnement de huit jours 
à six mois et d'une amende de öO à 
5,000 francs ou de l'une de ces peines 
seulement. 

Le livre premier du Code pénal est 
dans son entier, applicable à ces 
infractions. 

TITRE IX. 

Disposition finale. 

ART. 47. 

Sont abrogés : la .loi du 50 juillet 
1889 sur l'asssistanee j udiciaire et la 

king te bepalen dag. Slechts op aan­ 
maning van ·het bureel zijn partijen 
gehouden in persoön te verschijnen. 

Voor het overige geldè'n de regelen 
betreffende de ve1•gunning van den 
bijstand ook voor de vordering tot 
intrekking ervan, 

De door den Staat voorgeschoten 
kosten, de voorloopig niet geïnde 
rechten, de emolumenten en loonen 
van openbare en ministerieele ambte­ 
naren, buiten het betaalde deel van de 
salarissen der deurwaarders, zijn on­ 
middellijk vorderbaar van de partij 
die van het voordeel van den gerech­ 
telijken bijstand vervallen is verklaard. 

TITEL ·vm. 
_ Strafbepaling. 

ART. 46. 

Hij die, door wetens en willens 
onjuiste verklaringen af le leggen of 
door andere verkeerde handelingen, 
het voordeel van den bijstand bekomt 
zonder daarop recht te hebben, wordt 
gestraft met gevangenisstraf van acht 
dagen tot één jaar en met geld boete 
van IOO tot ö,OUO frank, of enkel met 

- één dezer straffen. 
De poging tot dit feit wordt gestraft 

met gevangenisstraf van acht dagen 
tot zes maand en met geldboete van 
50 tot 3,000 frank, of enkel met één 
dezer straffen. 

Het eerste boek van Strafwetboek 
is, in zijn geheel, op deze misdrijven 
van toepassing. 

TITEL IX. 

Slotbepaling. 

ART. 47. 

Worden ingetrokken de wet van 
50 Juli t 889 op den gerechtelijken 
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procédure gratuite et la loi du 27 juin 
-i89?S qui en a modifié l'article 5; l'ar­ 
ticle 24 du décret im périal du 14 dé­ 
cembre tSIO contenant règlement sur 
l'exercice de la profession d'avocat ; 
le n• 8, les quatre premiers alinéas du 
ne 1 O. le n° 11 de l'article 61 de Ja loi 
du 25 mars 189 1 contenant le Code 
du timbre. 

Bruxelles. le 19 juillet f923. 

Le Président du Sénat, 

bijstand en de toelating om kosteloos 
te procedeeren, alsmede de wet van 
27 Juni tS!,$, waarbij wijzigingen 
werden gebracht in artikel 5; artikel 
24 van het keizerlijk decreet van 
t4December t810, houdende regeling 
van de uitoefening van het beroep van 
advocaat; nr 8, de eerste vier alinea's 
van nr 10; or t t van artikel 61 der 
wet van 25 Maart l 89t op het zegel. 

Brussel, den 1911 Juli t925. 

De Vom·zittet van den Senaat, 

C" T' KINT DE RooDENBEKE. 

Les Seeréuures, De Sec1·eta1·issen, 
Dusosr, 
E. DELANNOY. 


